
WOODY Wall lamp


Assembly Instuction 


•1 to avoid any potential risks, we recommend 

 seeking   professional assistance for instalation.


•2 Turn off the mains supply.


•3 Mount your wall lamp  on the wall  with the 

 help of dowels and hooks.


•4 Connect one cable to phase and 

the other to neutral.


•5 Tape the ends that you have attached to the 

 ceiling with electrical tape.


•6 Tighten the chandelier cover to cover the 

mess on the ceiling.


ASSEMBLY INSTRUCTION




EN Lighting Fixtures Safety & Care Instructions

Before You Begin ...

In some countries electrical installation work may only be carried out by an

authorised electrical contractor. Contact your local electricity authority for advice.

Unpack all components onto a flat surface that will not damage them or allow

them to become dirty.

Take extra care when handling glass parts, if there is any.

Check that all the components are correct and present.

• Contact with the seller in case of a defective or damaged product.

• Familiarise yourself with the product, its component parts and how it is

assembled.

Keep all packaging until after a successful installation and retain the
instructions for future reference.

Environment

Use appropriate recycling bins to get rid of the packaging materials.

• Always prefer LED bulbs to save energy.

WARNING:

Before proceeding, make sure the ceiling light is switched OFF and the

electricity is switched OFF at the mains supply board

Safety

• Assembly instructions can be found in the box or via the QR CODE on the label

over the box.

Please be aware of limitations of the device. Check around the socket(s) or

label for Max. wattage and compatible typе.

Please choose screws and fixings that are suitable for the material that your

ceiling is made of.

This is a Class I product and does require an Earth connection. Rating: 220-

240V~50Hz

Before inserting and replacing bulb(s) make sure that the power is switched off

and the bulb(s) have cooled down

Only clean with a clean dry cloth, to prevent damage to the plated / painted

finish.

IF AT ALL UNSURE. STOP NOW AND SEEK PROFESSIONAL

GUIDANCE

FR Instructions de sécurité et d'entretien des luminaires

Avant de commencer...

Dans certains pays, l'installation doit être effectuée par un électricien qualifié.

Pour en savoir plus, contacter les autorités locales compétentes en la matière.

Déballer toutes les pièces sur une surface plate qui ne les abimera pas ou ne

les rendra pas sales.

Manipuler les pièces en verre avec précaution s'il y en a.

Vérifier que toutes les pièces soient présentes et en bon état.
Contacter le vendeur en cas de pièce endommagée ou défective.

Lire le manuel en entier avant de commencer le montage.

Garder les emballages jusqu'à la fin de l'installation et la notice de montage
pour s'y reporter ultérieurement si besoin.
Environement

Recycler les emballages dans les poubelles de tri appropriées

Toujours préferer des ampoules LED pour faire des économies d'énergie.

ATTENTION

Avant de commencer, s'assurer que la lampe est éteinte et que
l'électricité est coupée

Sécurité

Les instructions de montages peuvent être trouvées dans l'emballage ou via le
code QR sur l'étiquette de la boite.

Faire attention aux limites de l'appareil. Vérifier les prises ou les étiquettes

pour les Watts maximum et la compatibilité.

Choisir des vis compatibles avec le matériau de votre plafond.

Ce produit est de Class I et requiert une connexion à la terre (220-240V~50Hz).

Avant de remplacer l'ampoule, s'assurer que le courant est coupé et que
l'ampoule a refroidit.

Nettoyer seulement avec un chiffon propre afin de ne pas endommager le

produit.

EN CAS DE DOUTE, ARRETER LE MONTAGE ET DEMANDER L'AIDE
D'UN PROFESSIONEL

DE Beleuchtung Sicherheits- und Pflegeanleitung

Bevor Sie beginnen...

• In einigen Ländern dürfen Elektroinstallationen nur von autorisierten

Elektrofachleuten ausgeführt werden. Im Zweifelsfall die örtlichen Behörden

ansprechen

Packen Sie alle Komponenten auf einer ebenen Fläche aus, die sie nicht

beschädigt oder verschmutzt.

• Seien Sie besonders vorsichtig beim Umgang mit Glasteilen, falls vorhanden.

• Überprüfen Sie, ob alle Komponenten korrekt und vorhanden sind.

• Machen Sie sich mit dem Produkt, seinen Bestandteilen und seiner Montage

vertraut.

Bewahren Sie die gesamte Verpackung bis nach einer erfolgreichen Installation

auf und bewahren Sie die Anweisungen zum späteren Nachschlagen auf.
Umfeld

• Verwenden Sie geeignete Recyclingbehälter, um das Verpackungsmaterial zu

entsorgen.

• Bevorzugen Sie immer LED-Lampen, um Energie zu sparen.

WARNUNG:

Bevor Sie fortfahren, vergewissern Sie sich, dass die Deckenleuchte ausgeschaltet

ist und der Strom an der Netzversorgungsplatine ausgeschaltet ist

Sicherheit

Eine Montageanleitung finden Sie im Karton oder über den QR-CODE auf dem
Etikett über dem Karton.

Bitte beachten Sie die Einschränkungen des Geräts. Prüfen Sie die Steckdose(n)

oder das Etikett auf maximale Wattleistung und kompatiblen Typ.

Diese Lampe ist doppelt isoliert (Klasse I) und benötigt eine Erdverbindung.
Netzspannung: 220~240V -50Hz

Trennen Sie das Gerät nach Gebrauch und vor der Reinigung oder Wartung
immer vom Stromnetz.

Nur mit einem sauberen, trockenen Tuch reinigen, um Schäden an der
plattierten/ lackierten Oberfläche zu vermeiden.

Vor dem Einsetzen oder Auswechseln von Leuchtmitteln sicherstellen, dass die

Leuchte ausgesteckt und abgekühlt ist.

WENN ÜBERHAUPT UNSICHER, HALTEN SIE JETZT AUF UND

SUCHEN SIE PROFESSIONELLE BERATUNG

RO Corpuri de iluminat - Instrucțiuni privind siguranța şi

îngrijirea
Înainte de a începe ...

• în unele ţări, operaţiunile de instalare pot fi efectuate numai de către un
instalator autorizat. Pentru mai multe informatii, contactaţi autoritatea locală care

gestionează energia electrică.
Despachetați toate componentele pe o suprafaţă plană care să nu le

deterioreze şi să nu le permită să se murdărească.

Aveți grijă deosebită când manipulaţi piesele din sticlă, dacă există.

Verificaţi dacă toate componentele sunt corecte şi prezente.

Contactati vânzătorul în cazul unui produs defect sau deteriorat.

Familiarizaţi-vă cu produsul, părțile sale componente şi modul în care este
asamblat.

Păstraţi toate ambalajele până după o instalare reuşită şi păstrați instrucțiunile

pentru referinţe ulterioare.

Mediu

Folosiţi coşuri de reciclare adecvate pentru a scăpa de materialele de

ambalare.

Preferaţi întotdeauna becurile LED pentru a economisi energie.

AVERTIZARE

Înainte de a continua, asigurați-vă că plafoniera este stinsă și că
curentul electric este OPRIT la placa de alimentare.

Siguranţă

Instrucţiunile de asamblare pot fi găsite în cutie sau prin intermediul QR CO DE

de pe eticheta de deasupra cutiei.

Vă rugăm să fiți conştient de limitările dispozitivului. Verificaţi în jurul prizelor

sau etichetei pentru puterea maximă şi tipul compatibil.

Această lampă este dublă izolată (Clasa I) şi necesită o conexiune la pământ.

Tensiune de rețea: 220~ 240V -50Hz

Deconectaţi întotdeauna de la reţea după utilizare şi înainte de curăţare sau

întreținere.

• Curățaţi numai cu o cârpă curată şi uscată, pentru a preveni deteriorarea

finisajului placat/vopsit.

Înainte de a introduce sau de a înlocui becurile, asiguraţi-vă că lumina este

deconectată şi s-a răcit.

DACĂ NU EŞTI SIGUR, OPRIŢI-VĂ ACUM ȘI CĂUTAȚI CONSILIERE
PROFESIONALĂ



BG Осветителни тела Указания за безопасност и грижи

Преди да започнете ...

• В някои страни работа по електрическите инсталации може да се извършва

единствено от оторизиран електротехник. За препоръка се обърнете към

местната електрическа компания.

•Разопаковайте всички компоненти върху равна повърхност, която няма да

ги повреди или да ги замърси.

•Бъдете особено внимателни при работа с стъклени части, ако има такива.

•Проверете дали всички компоненти са правилни и присъстват.

•Свържете се с продавача при дефектен или повреден продукт.

•Запознайте се с продукта, неговите съставни части и начина на сглобяване.

•Съхранявайте цялата опаковка до успешна инсталация и запазете

инструкциите за бъдеща справка.

Заобикаляща среда

• Използвайте подходящи кошчета за рециклиране, за да се освободите от

опаковъчните материали.

•Винаги предпочитайте LED крушки за пестене на енергия.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:

Преди да продължите, уверете се, че таванното осветление

ИЗКЛЮЧЕНО и електричеството е изключено на мрежовото табло

Безопасност

•Инструкциите за монтаж можете да намерите в кутията или чрез QR КОД

на етикета над кутията.

•Моля, обърнете внимание на ограниченията на устройството. Проверете
около контакта (ите) или етикета за максимална мощност и съвместим тип.

•Моля, изберете винтове и закрепващи елементи, които са подходящи за

материала, от който е направен вашият таван.

•Това е продукт от клас 1 и изисква връзка със заземяване. Номинална

мощност: 220-240V 50Hz

•Преди да поставите и подмените крушка (и), уверете се, че захранването е

изключено и крушката (ите) са охладени

•Почиствайте само с чиста суха кърпа, за да предотвратите повреда на

покритото/боядисано покритие.

АКО НЕ СИ СИГУРНИ, СПРЕТЕ СЕГА И ТЪРСЕТЕ ПРОФЕСИОНАЛНО

РЪКОВОДСТВО

Cz
Osvětlovací tělesa - Pokyny pro bezpečnost a údržbu

Než začnete ...

⚫ V některých zemích může být elektroinstalace provedena pouze

kvalifikovaným elektrikářem. Poradte se případně na úřadě.

Všechny součásti vybalte na rovný povrch, který je nepoškodí ani neušpiní.
• Dbejte zvýšené opatrnosti při manipulaci se skleněnými částmi, pokud nějaké

jsou.

Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti správné a přítomné.
• V případě vadného nebo poškozeného výrobku kontaktujte prodávajícího.

• Seznamte se s produktem, jeho součástmi a se způsobem jeho montáže.

Uschovejte všechny obaly až do úspěšné instalace a uschovejte si pokyny pro

budoucí použití.

Prostředí

• Používejte vhodné recyklační nádoby, abyste se zbavili obalových materiálů.

Vždy dávejte přednost LED žárovkám, abyste ušetřili energii.

VAROVÁNÍ:

Než budete pokračovat, ujistěte se, že je stropní svítidlo VYPNUTÉ a elektřina je

vypnutá na desce hlavního napájení.

Bezpečnost

• Montážní návod najdete v krabici nebo pomocí QR KÓDU na štítku nad krabicí.
• Uvědomte si prosím omezení zařízení. Zkontrolujte v okolí zásuvky (zásuvek)

nebo štítku maximální výkon a kompatibilní typ.

Toto svítidlo má dvojitou izolaci (třída I) a vyžaduje uzemnění. Napětí sítě: 220

~240V-50Hz

• Po použití a před čištěním nebo servisem vždy odpojte ze sítě.

Čistěte pouze čistým suchým hadříkem, abyste zabránili poškození
pokoveného / lakovaného povrchu.

Před vložením nebo výměnou žárovek se ujistěte, že je světlo odpojené a
vychladlé.

SE Belysningsarmaturer
vedligeholdelsesinstruktioner

Før du begynder ...

Sikkerheds- og

• I nogle lande må elektriske installationer kun udføres af en uddannet

elektriker. Få oplysninger hos de relevante myndigheder.
Pak alle komponenter ud på en flad overflade, der ikke vil beskadige dem eller

tillade dem at blive beskidte.

vær ekstra forsigtig, når du håndterer glasdele, hvis der er nogen.

• Tjek, at alle komponenter er korrekte og til stede.

Kontakt med sælger i tilfælde af et defekt eller beskadiget produkt.

Sæt dig ind i produktet, dets komponenter og hvordan det er samlet.
Opbevar al emballage indtil efter en vellykket installation og gem

instruktionerne til fremtidig reference.
Miljø

• Brug passende genbrugsspande for at slippe af med emballagematerialerne.
• Foretrækker altid LED-pærer for at spare på energien.

ADVARSEL:

Før du fortsætter, skal du sikre dig, at loftslyset er slukket, og at strømmen er

slukket på strømforsyningen

Sikkerhed

Samlevejledning findes i æsken eller via QR-KODE på etiketten over æsken.

Vær opmærksom på enhedens begrænsningerTjek omkring stikkontakterne
eller etiketten for maks. watt og kompatibel type.

Denne lampe er dobbeltisoleret (klasse 1) og kræver jordforbindelse.

Netspænding: 220~240V-50Hz

Afbryd altid stikkontakten efter brug og før rengøring eller servicering.

Rengør kun med en ren, tør klud, for at forhindre beskadigelse af den

belagte/malede finish.

• Før du isætter eller udskifter pærer, skal du sikre dig, at lyset er trukket ud og

er kølet af.

HVIS OVERHOVEDET ER USIKKER, SÅ STOP NU OG SØG

PROFESSIONEL VEJLEDNING

EE Valgustusseadmed Ohutus- ja hooldusjuhendid

Enne kui alustate...

Mõnes riigis võib elektritöid teostada ainult litsentseeritud elektrik. Võtke

ühendust kohaliku elektriteenust pakkuva asutusega

Pakkige kõik komponendid lahti tasasele pinnale, mis ei kahjusta neid ega

lase neil määrduda.

Olge klaasosade (kui neid on) käsitsemisel eriti ettevaatlik

Veenduge, et kõik komponendid on õiged ja olemas.

Defektse või kahjustatud toote korral pöörduge müüja poole.

Tutvuge toote, selle komponentide ja kokkupanemise viisiga.

Hoidke kogu pakend alles pärast edukat paigaldamist ja hoidke juhendid alles

edaspidiseks kasutamiseks.

Keskkond

Pakkematerjalidest vabanemiseks kasutage sobivaid prügikaste.
Eelista alati energia sääst miseks LED-pirne.

HOIATUS:

Enne jätkamist veenduge, et laevalgusti on VÄLJA lülitatud ja elekter
on välja lülitatud vooluvõrgust.

Ohutus

Kokkupanekujuhised leiate karbist või karbi kohal olevalt sildilt QR-KOODI
kaudu.

• Palun pidage meeles seadme piiranguid. Kontrollige pistikupesa(de) või sildi
ümbrust maksimaalse võimsuse ja ühilduva tüübi osas.

• Valige kruvid ja kinnitused, mis sobivad teie lagi valmistatud materjaliga.

50Hz

See on I klassi toode ja see nõuab maandusühendust. Võrgupinge: 220-240V~

Enne pirni(de) paigaldamist ja vahetamist veenduge, et toide on välja

lülitatud ja pirn(id) on maha jahtunud

Puhastage ainult puhta kuiva lapiga, et vältida kaetud/värvitud viimistluse

kahjustamist.

POKUD JSTE VŮBEC NEJISTÍ, TEĎ PŘESTANTE A VYHLEDEJTE
ODBORNÉ PORADENSTVÍ

KUI OLETE VÄGA KINDEL, PEATAGE KOHE JA OTSIGE

PROFESSIONAALSET JUHEND









اهتنايصو ةرانإلا ةمالس تاميلعت

تاميلعت

.طقف دمتعم يئابرهك ةطساوب ةيئابرهكلا تابيكرتلا لامعأ ذيفنت متي دق لودلا ضعب يف
.تاهيجوتلا ذخلا كدلب يف ةصتخملا ةهجلاب لصتا

.قمدقكجميعالجىلع ءىلسلحمستو بحيش ال يتلفهل او يجعلهلامتسخة

ةعاملمعاالجىلع ال زجاجيةبحدر نوجدت

تاكدمنأنجميع الج ىلع موجودةويف حالةجيدق
انصلبالب اتعم يف حالةوجودج و تالفأو معيب
اق وأ الدليلبالكلاملق لبق التجميع

احتفظ بالعب وقحيذهليةالتثييتوتلیماتالتجميعل وجع اليهلا يف المستقبل اذا ل

DK Belysningsarmaturer-

vedligeholdelsesinstruktioner

Før du begynder...

Sikkerheds- og AR

• I nogle lande må elektriske installationer kun udføres af en uddannet

elektriker. Få oplysninger hos de relevante myndigheder.
Pak alle komponenter ud på en flad overflade, der ikke vil beskadige dem eller

tillade dem at blive beskidte.

vær ekstra forsigtig, når du håndterer glasdele, hvis der er nogen.

Tjek, at alle komponenter er korrekte og til stede.

Kontakt med sælger i tilfælde af et defekt eller beskadiget produkt.

Sæt dig ind i produktet, dets komponenter og hvordan det er samlet.

Opbevar al emballage indtil efter en vellykket installation og gem

instruktionerne til fremtidig reference.

Miljø

Brug passende genbrugsspande for at slippe af med emballagematerialerne.

Foretrækker altid LED-pærer for at spare på energien.

ADVARSEL:

Før du fortsætter, skal du sikre dig, at loftslyset er slukket, og at strømmen er
slukket på strømforsyningen.

Sikkerhed

Samlevejledning findes i æsken eller via QR-KODE på etiketten over æsken.

Vær opmærksom på enhedens begrænsningerTjek omkring stikkontakterne

eller etiketten for maks. watt og kompatibel type.
Denne lampe er dobbeltisoleret (klasse I) og kræver jordforbindelse.

Netspænding: 220~240V-50Hz
altid stikkontakten efter brug og før eller servicering.Afbryd a rrengøring

Rengør kun med en ren, tør klud, for at forhindre beskadigelse af den

belagte/malede finish.

Før du isætter eller udskifter pærer, skal du sikre dig, at lyset er trukket ud og

er kølet af.

HVIS OVERHOVEDET ER USIKKER, SÅ STOP NU OG SØG

PROFESSIONEL VEJLEDNING

TR Aydınlatma armatürleri - Güvenlik ve Bakım Talimatları

Başlamadan Önce ...
Bazı ülkelerde elektrik kurulum işlemi sadece yetkili elektrik teknikerleri

tarafından yapılmaktadır. Size en yakın yerel elektrik idaresi ile temas kurarak bu

konuda bilgi alabilirsiniz.

Tüm bileşenleri, onlara zarar vermeyecek veya kirlenmelerine izin vermeyecek

düz bir yüzeye paketinden çıkarın.

Varsa, cam parçaları tutarken ekstra özen gösterin.

Tüm bileşenlerin doğru ve mevcut olduğundan emin olun.

Arızalı veya hasarlı bir ürün olması durumunda satıcı ile iletişime geçin.
Ürün, bileşen parçaları ve nasıl monte edildiği hakkında bilgi edinin.
Tüm ambalajları başarılı bir kurulum sonrasına kadar saklayın ve talimatları

ileride başvurmak üzere saklayın.

Çevre

Ambalaj malzemelerini atmak için uygun geri dönüşüm kutularını kullanın.

Enerji tasarrufu için her zaman LED ampulleri tercih edin.

UYARI:

Devam etmeden önce, tavan lambasının KAPALI olduğundan ve elektrik
panosundaki elektriğin KAPALI olduğundan emin olun.

Güvenlik

• Montaj talimatları kutunun içinde veya kutunun üzerindeki etikette bulunan
QR KODU aracılığıyla bulunabilir.

Lütfen cihazın sınırlamalarının farkında olun. Maks watt ve uyumlu tip için
soket(ler)i veya etiketi kontrol edin.

• Lütfen tavanınızın yapıldığı vida ve tespit elemanlarımalzemeye uygun seçiniz.

• Bu bir Sınıf I ürünüdür ve bir Toprak bağlantısı gerektirir. Şebeke Gerilimi: 220-
240V~50Hz

Ampulü/ampulleri takmadan ve değiştirmeden önce gücün kapalı olduğundan
ve ampulün/ampullerin soğuduğundan emin olun.

• Kaplama/boyalı yüzeyin hasar görmesini önlemek için yalnızca temiz ve kuru

bir bezle temizleyin.

EĞER EMİN DEĞİLSENİZ, ŞİMDİ DURUN VE PROFESYONEL YARDIM
İSTEYİN

اعد تدوبر العب ولت يف صنادي ق الفرز المناسبة
اخرم دائمالمیات LED لتوفرم الطاق ة

.بيكرتلا لامعأ يف ءدبلا لبق ةيئابرهكلا ةرئادلا نع ةقاطلا لصفأ امئاد

المر

ةئيب

ةيامح

ىلع دوجوملا ةعيرسلا ةباجتسالا زمر ربع وأ ةوبعلا يف عيمجتلا تاميلعت ىلع روثعلا نكمي
.قودنصلا قصلم

ستاو نم ردق ىصقأ ىلع لوصحلل تاقصلملا وأ ذفانملا نم ققحت زاهجلا دودح ىلإ هبتنا

.قفاوتلاو

.فقسلا ةدام عم ةقفاوتملا يغاربلا رتخا

زتره 50 ~ تلوف 240-220 يضرأ لاصتا بلطتيو ىلوألا ةئفلا نم جتنملا اذه

.حابصملا ةدوربو يئابرهكلا رايتلا عاطقنا نم دكأت ، حابصملا لادبتسا لبق
.جتنملا فلتت ال ىتح طقف ةفيظن شامق ةعطقب فظن

ةينهم تاداشرإ بلطاو نآلا فقوتف ، دكأتم ريغ تنك اذإ



AKSESUAR LİSTESİ/ACCESSORY LIST
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